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Za delegacije se u Prilogu nalaze Zaključci Vijeća o Iraku koje je Vijeće usvojilo na sastanku 

održanome 15. srpnja 2019. 
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PRILOG 

Zaključci Vijeća o Iraku 

 

1. EU podsjeća na zaključke Vijeća iz siječnja 2018. kojima se podržava strategija EU-a za 

Irak. EU ponovno ističe svoju postojanu potporu jedinstvu, suverenosti i teritorijalnoj 

cjelovitosti Iraka kao i važnost iračke odgovornosti u pogledu unutarnjih političkih procesa i 

reformi. Naglašava svoju trajnu predanost očuvanju višeetničke i viševjeroispovijedne 

naravi iračkog društva. EU također ponovno potvrđuje svoju snažnu potporu posebnom 

predstavniku glavnog tajnika Ujedinjenih naroda i radu Misije Ujedinjenih naroda za pomoć 

Iraku (UNAMI). 

2. Na saveznim izborima održanima u svibnju 2018. ponovno je potvrđena predanost Iraka 

demokraciji. 

EU pozdravlja formiranje savezne vlade, uključujući nedavna imenovanja ministara. Sada je 

ključno da svi politički akteri i institucije u Iraku surađuju na rješavanju hitnih potreba te 

zemlje, posebno u pogledu pružanja sigurnosti, osnovnih usluga i održivih radnih mjesta 

svim Iračanima diljem zemlje. Ti koraci, uz kontinuirane napore usmjerene k nacionalnom i 

lokalnom pomirenju te dobrovoljnom, dostojanstvenom, sigurnom i nediskriminirajućem 

povratku interno raseljenih osoba, ključni su za ponovnu uspostavu povjerenja iračkog 

naroda u njihove političke institucije. 

 

3. Potrebno je da Irak odlučno preuzme odgovornost za reforme i proces obnove. 

Na temelju toga EU ponovno potvrđuje kako je spreman podržati vladu Iraka u provedbi 

njezinog programa reformi u političkom, socijalnom, gospodarskom i sigurnosnom sektoru, 

s posebnim naglaskom na sljedećim elementima: 

a. jačanje demokratskog i uključivog upravljanja, borba protiv korupcije, izgradnja 

institucijskih kapaciteta, poboljšanje javnih usluga i djelotvorno pružanje osnovnih 

usluga, osobito vode i električne energije; 
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b. poboljšanje poslovnog okružja i stvaranje temelja za održivije, raznolikije i zelenije 

iračko gospodarstvo u skladu s obvezama koje su preuzete na međunarodnoj 

konferenciji za obnovu Iraka, koja je održana u Kuvajtu u veljači 2018. EU poziva 

međunarodne partnere da pravodobno ispune svoje obveze koje su preuzeli u 

Kuvajtu. Gospodarske i financijske reforme nužne su za privlačenje dodatnih 

ulaganja i potpore; 

c. reforma sektora civilne sigurnosti, poštovanje vladavine prava i osiguravanje 

djelotvorne kontrole iračke države nad svim oružanim skupinama te potpuno 

poštovanje ljudskih prava ključni su za stabilnost Iraka u budućnosti. EU i njegove 

države članice nastavit će ulagati napore, među ostalim u okviru globalne koalicije 

za borbu protiv Daiša, kako bi poduprli iračka tijela pri uklanjanju terorističke 

prijetnje koju Daiš i dalje predstavlja, jačanju pravosudnog sektora te reformi 

policije. EU će usto nastaviti pružati potporu Iraku u reformi sektora civilne 

sigurnosti u okviru savjetodavne misije EU-a (EUAM Iraq). 

 

4. U svim procesima treba promicati uključivo građanstvo, poštovanje ljudskih prava i rodnu 

ravnopravnost. Potrebno je osigurati potpuno sudjelovanje žena, mladih, civilnog društva i 

svih sastavnica iračkog društva, uključujući etničke i vjerske manjine, kao i potpunu zaštitu 

prava djece na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini. 

5. EU sa zadovoljstvom prima na znanje izbor predsjednika i formiranje kurdske regionalne 

vlade nakon održavanja regionalnih izbora u rujnu 2018. EU pozdravlja poboljšane odnose 

savezne vlade Iraka i kurdske regionalne vlade te potiče obje strane da nastave dijalog koji 

se temelji na iračkom ustavu. Posebno je potreban zajednički rad na poboljšanju upravljanja 

i koordinacije sigurnosti na „spornim područjima”. 

6. EU je usmjeren na provedbu Sporazuma o partnerstvu i suradnji s Irakom, uključujući 

pojačanu političku suradnju, te na nastavak provedbe strategije EU-a za Irak iz siječnja 

2018. Partnerstvo EU-a i Iraka podupire se financijskom potporom EU-a, kojoj su od 2014. 

samo institucije EU-a doprinijele u iznosu višem od 1,2 milijarde EUR. 
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7. EU pozdravlja nedavni dijalog o migracijama na temelju članka 105. Sporazuma o 

partnerstvu i suradnji te naglašava važnost rada s iračkim tijelima na jačanju suradnje i 

ispunjavanju njihove obveze u pogledu vraćanja i ponovnog prihvata vlastitih državljana uz 

potpuno poštovanje prava, obveza i odgovornosti stranaka koje proizlaze iz relevantnog 

međunarodnog prava. 

8. EU u potpunosti podržava rad istražnog tima Ujedinjenih naroda za promicanje 

odgovornosti za zločine koje je počinio Daiš/ISIL (UNITAD) te suradnju s iračkim tijelima 

na prikupljanju i analizi dokaza u skladu s Rezolucijom Vijeća sigurnosti UN-a 2379. EU 

ponovno potvrđuje kako se snažno protivi primjeni smrtne kazne. Prioritet EU-a jest 

ostvariti napredak u pogledu odgovornosti za zakonito postupanje i poštovanje ljudskih 

prava za osobe koje su počinile kaznena djela u Iraku, uključujući strane terorističke borce. 

9. S obzirom na trenutačne napetosti u regiji, EU naglašava kako je važno da sve zemlje u 

regiji i svi međunarodni akteri koji djeluju u regiji u potpunosti poštuju suverenitet Iraka i 

njegovu politiku konstruktivne suradnje sa susjedima. EU izričito pozdravlja to što 

predsjedništvo i vlada Iraka ustrajno nastoje ostvariti uravnoteženu politiku u regiji, 

uključujući njihova najnovija nastojanja u informiranju javnosti. 
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